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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: LORETTA
	tb_cognome_resp: FRATTALE
	tb_denominazione_ins_ita: LETTERATUA RA SPAGNOLA 3  Mod. A + Mod. B
	tb_denominazione_ins_eng: Spanish Literature  3 Mod. A + Mod B
	rb_tipo_laurea: 1
	tb_anno_accademico: 2025/2026
	tb_cds: LINGUE E LETTERATURE MODERNE
	tb_codice: 8048116 
	tb_canale: Unico
	tb_CFU: 12
	tb_lingua: Italiana
	tb_nome_resp_mod: Loretta
	tb_cognome_resp_mod: Frattale
	tb_denominazione_mod_ita: Letteratura spagnola 3 
	tb_denominazione_mod_eng: Spanish Literature 3 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI:
Buona conoscenza del panorama teatrale spagnolo dal Cinquecento alla fine dell'Ottocento e del contesto storico-culturale

CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 
Buona conoscenza e comprensione della letteratura spagnola con particolare attenzione alle dinamiche storico-culturali

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:
Discreto dominio degli strumenti e delle metodologie dell’analisi letteraria, culturale e storica

AUTONOMIA DI GIUDIZIO: 
Ulteriore viluppo di abilità concettuali necessarie alla rielaborazione e trasmissione dei contenuti disciplinari

ABILITÀ COMUNICATIVE: Ulteriore sviluppo di abilità comunicative necessarie alla rielaborazione e trasmissione dei contenuti disciplinari


CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:


el
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES:Students must acquire a good  knowledge of the Spanish theatre scene from the 16th to the end of the 19th century and of the historical and cultural context.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: 
Students must acquire a good knowledge of the History of Spanish Literature as well as adequate understanding of the cultural context and the on-going critical debate.

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:Students will acquire a good knowledge of the tools and methodologies of literary, cultural and historical analysis.

MAKING JUDGEMENTS: Students will improve the critical ability to judge and evaluate literary texts and will be able to express autonomous opinions on social-literary subjects of different historical periods.

COMMUNICATION SKILL: Students will possess a good communication skills for the processing and transmission of  topics related to the field of study. 

LEARNING SKILLS:



	tb_prerequisiti_ita: Discreta conoscenza della  storia e della letteratura spagnola e discreto dominio della lingua spagnola
	tb_prerequisiti_eng: Fear knowledge of Spanish history and literature and a fear command of Spanish language.

	tb_programma_ita:  Il corso è costituito da due moduli (A e B).

Programma mod. A: Dopo un primo breve ciclo di lezioni sul panorama teatrale spagnolo dei Secoli d'Oro,  si procederà all'analisi dell'opera secentesca, d'incerta attribuzione,  "El burlador de Sevilla y el convidado de piedra."

Programma mod. B: Dopo un primo breve ciclo di lezioni sul panorama teatrale spagnolo dei secoli XVIII e XIX, si procederà all'analisi dell'opera "Don Juan Tenorio" di José Zorrilla.
	tb_programma_eng:  The course consists of two modules. 

Programme mod. A: After a brief introductory cycle of lectures on the Spanish theatre scene in the 16th and 17th centuries, the course will proceed to analyse the 17th-century work of uncertain attribution: "El burlador de Sevilla y el convidado de piedra".

Programma mod. B: After a brief introductory course on Spanish theatre in the 18th and 19th centuries, we will proceed to analyse José Zorrilla's play ‘Don Juan Tenorio’.
	cb_prova scritta: Yes
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: È prevista una prova in itinere sul panorama teatrale spagnolo  dal Cinquecento alla fine dell'Ottocento. Chi supererà tale prova, verrà esaminato solo sull'analisi dei testi teatrali  "El burlador de Sevilla y el convidado de piedra" e "Don Juan Tenorio".
La prova consiste in un esame scritto della durata di tre ore che prevede 6 domande aperte sulla storia della letteratura.
Gli studenti presenteranno, inoltre, quattro schede di lettura su testi teatrali spagnoli dei secoli XVI, XVII, XVIII e XIX di circa 9000 caratteri  ognuno,  oppure, in alternativa,  relazioni su conferenze o iniziative culturali concordate con la docente. Gli elaborati devono essere consegnati al docente non meno di 20 gg. prima della prova orale via e-mail (frattale@lettere.uniroma2.it). Una copia cartacea degli stessi dovrà presentata il giorno dell’ esame orale.
Il voto finale dipenderà dagli esiti delle tre verifiche, e si baserà per il 70% sull'approfondimento delle conoscenze dello studente e per il 30% sulla sua capacità di espressione e di pensiero critico indipendente.
L'esame sarà valutato secondo i seguenti criteri:
– Non superato: significative carenze e imprecisioni nella conoscenza e nella comprensione della materia; scarse capacità di analisi e sintesi, ricorrenti generalizzazioni, limitate capacità critiche e di giudizio; gli argomenti sono esposti in modo incoerente e con un linguaggio inappropriato.
– 18-20: Conoscenza e comprensione degli argomenti appena sufficiente, con occasionali generalizzazioni e imperfezioni; sufficiente capacità di analisi sintesi e autonomia di giudizio, gli argomenti sono frequentemente esposti in modo incoerente e con un lessico inadeguato.
– 21-23: Discreta conoscenza e comprensione dell'argomento; adeguate capacità di analisi e sintesi con argomentazioni coerenti e logiche, ma con un lessico spesso inadeguato.
– 24-26: Buona conoscenza e comprensione degli argomenti; buone capacità di analisi e sintesi con argomentazioni espresse in modo rigoroso, ma con un lessico non sempre adeguato.
– 27-29: Ottima conoscenza e comprensione degli argomenti; notevoli capacità di analisi e sintesi. Buona autonomia di giudizio. Argomenti esposti in modo rigoroso e con un lessico.
– 30-30 e lode: Eccellente livello di conoscenza e comprensione degli argomenti. Ottime capacità di analisi, sintesi e autonomia di giudizio. Le argomentazioni sono espresse in modo originale e con un lessico adeguato.
Vengono inoltre valutate la padronanza del linguaggio e la chiarezza espositiva dello studente, in conformità con i descrittori di Dublino (1. conoscenza e comprensione; 2. applicazione della conoscenza e dell'esperienza; 3. formulazione di giudizi; 4. capacità di apprendimento; 5. capacità di comunicazione).


	tb_mod_verifica_eng: There will be an ongoing assessment on the Spanish theatre scene in the 16th, 17th, 18th and 19th centuries. Those who pass this assessment will then be examined solely on their analysis of the plays "El burlador de Sevilla y el convidado de piedra" and "Don Juan Tenorio". The test consists of a three-hour written exam with 6 open-ended questions on the history of literature. Students will also submit two reading reports on Spanish theatre texts from the 16th and 17th centuries, each approximately 9,000 characters long, or, alternatively, two reports on conferences or cultural initiatives agreed upon with the teacher. The papers must be submitted to the teacher no later than 20 days before the oral exam by email (frattale@lettere.uniroma2.it). A hard copy of these must be submitted on the day of the oral exam. The final grade will depend on the results of the three assessments and will be based on 70% of the student's in-depth knowledge and 30% on their ability to express themselves and think critically. The exam will be assessed according to the following criteria: – Fail: significant gaps and inaccuracies in knowledge and understanding of the subject matter; poor analytical and summarising skills, recurrent generalisations, limited critical and judgemental skills; topics are presented in an incoherent manner and using inappropriate language. – 18-20: Knowledge and understanding of the topics is just sufficient, with occasional generalisations and imperfections; sufficient ability to analyse, synthesise and exercise independent judgement; topics are frequently presented in an incoherent manner and with inadequate vocabulary. – 21-23: Fair knowledge and understanding of the topic; adequate ability to analyse and synthesise with coherent and logical arguments, but with often inadequate vocabulary. – 24-26: Good knowledge and understanding of the topics; good analytical and summarising skills with arguments expressed rigorously, but with vocabulary that is not always adequate. – 27-29: Excellent knowledge and understanding of the topics; remarkable analytical and summarising skills. Good independent judgement. Topics presented rigorously and with appropriate vocabulary. – 30-30 with honours: Excellent level of knowledge and understanding of the topics. Excellent analytical and synthesis skills and independent judgement. Arguments are expressed in an original manner and with appropriate vocabulary. The student's command of language and clarity of expression are also assessed in accordance with the Dublin descriptors (1. knowledge and understanding; 2. application of knowledge and experience; 3. making judgements; 4. learning skills; 5. communication skills).

	tb_testi_ita: 1. C. Álvar, J.-C. Mainer, R. Navarro, Storia della letteratura spagnola. Il Medioevo e l'Età d'Oro, Torino, Einaudi, 2000, I vol.

Mod A: 
2. Tirso de Molina (attribuito), "Don Giovanni o L'ingannatore di Siviglia" , intr. di M.G. Profeti, trad. e note di  Roberto Paoli, Milano, Garzanti, 2004.
oppure:
     Tirso de Molina, "El burlador de Sevilla", ed.  de H.. Brioso, Madrid, Alianza Editorial  2004
 oppure I. Arellano, Madrid, Espasa Calpe (collección Austral) , 2000.
 [NON CÁTEDRA]

3. A scelta uno dei seguenti testi: 

A. Baricco, "La storia di Don Giovanni, racontata da Alessandro Baricco",  Torino, Gruppo editoriale Gedi, 2010.
U. Curi, "Filosofia di Don Giovanni. Alle origini dei un mito moderno", Torino, Bollati-Boringhieri, 2018. 
L. Dolfi, "El burlador burlado, Don Juan en el teatro de Tirso de Molina", 2000, on line: https://www.cervantesvirtual.com/obra/el-burlador-burlado-don-juan-en-el-teatro-de-tirso-de-molina-0/
G. Macchia, "Vita, avventure e morte di Don Giovanni", Milano, Adelphi, 1991.

Mod B: 
José Zorrilla, "Don Juan Tenorio", ed. de A. Peña, Madrid, Cátedra, 2004 (vanno bene anche Crítica, Castalia)

Materiali critici disponibili in fotocopie o file.

	tb_testi_eng: 1. C. Álvar, J.-C. Mainer, R. Navarro, Storia della letteratura spagnola. Il Medioevo e l'Età d'Oro, Torino, Einaudi, 2000, I vol.
2. Tirso de Molina (attributed), "Don Giovanni o L'ingannatore di Siviglia" (Spanish text alongside), introduced. by M.G. Profeti, translated and annotated by Roberto Paoli, Milano, Garzanti, 2004.
or:
     Tirso de Molina, "El burlador de Sevilla", ed.  de H.. Brioso, Madrid, Alianza Editorial  2004
or:
 oppure I. Arellano, Madrid, Espasa Calpe (collección Austral) , 2000.
 [NON CÁTEDRA]
3. Choose one of the following texts: 
A. Baricco, "La storia di Don Giovanni, racontata da Alessandro Baricco",  Torino, Gruppo editoriale Gedi, 2010.
U. Curi, "Filosofia di Don Giovanni. Alle origini dei un mito moderno", Torino, Bollati-Boringhieri, 2018.
L. Dolfi, "Tirso e Don Giovanni. Scambi di ruolo tra dame e cavalieri", Roma, Bulzoni 2008.
G. Macchia, "Vita, avventure e morte di Don Giovanni", Milano, Adelphi, 1991.

Mod. B:
José Zorrilla, "Don Juan Tenorio", ed. de A. Peña, Madrid, Cátedra, 2004 ( Crítica, Castalia  are fine too)

A selection of criticism, available in file.
	tb_biblio_ita: L. Frattale, El sonido imposible de la poesía. Rafael Alberti y la poesía pintada, Valaldolid, Agilice Digital, 2022.

J. Lanz, La poesía durante la transición y la generación de la democracia, Madrid, Devenir, 2007.

R. Piñero (ed.), Aciertos de metáfora. Materiales de arte y estética,Salamanca, Luso-Española de Ediciones, 2008.
	tb_biblio_eng: L. Frattale, El sonido imposible de la poesía. Rafael Alberti y la poesía pintada, Valaldolid, Agilice Digital, 2022.
.J. Lanz, La poesía durante la transición y la generación de la democracia, Madrid, Devenir, 
2007.
R. Piñero (ed.), Aciertos de metáfora. Materiales de arte y estética,Salamanca, Luso-Española de Ediciones, 2008.
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali, Presentazione in Power Point, lettura e commento dei testi.
	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures, Power Point presentations, multimedia files use, and reading and comment of texts.
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: Frequenza non obbligatoria
	tb_mod_frequenza_eng: Course attendance not compulsary. 


